Exploring Poetic Devices in the Book of Songs
Rachel McDevitt/Lawton Public Schools/Secondary Language Arts

P.A.S.S. Standards:

IX. Literature

The student will:

A. Demonstrate a knowledge of and appreciation for various forms (genres) of literature, such as short story, novel, drama, narrative and lyric poetry, essay, and informational texts. 

D. Read and respond to historically or culturally significant works of literature.  For example, students are expected to find ways to clarify the ideas and make connections between literary works.

I. Analyze, evaluate, and explain the thinking or behavior represented in a work of literature from or about various past and/or present cultures and relate it to own culture.

II. Responding To Text: Students read, construct meaning, and respond to a wide variety of literary forms.

The student will:

L. Discuss underlying theme or message when interpreting fiction and poetry.

M. Analyze the poet’s use of imagery, personification, symbolism, and figures of speech.

N. Explain how the use of sound devices in poetry supports the subject and mood (e.g., rhyme, rhythm, alliteration, and onomatopoeia).

Objectives:

1. Students will be able to identify significant poetic devices in the assigned poems.

2. Students will be able to clarify how poetic devices contribute to the meaning of the poetry.

3. Students will be able to recognize key components of Chinese culture based on what is revealed through the poetry.

Time Allotment:

Two 55 minute class periods

Resources Needed:
1. Power point presentation or overhead transparencies to accompany a mini-lecture on the Book of Songs.

Procedure:

1. First, the teacher will present a mini-lecture on the Book of Songs.  A small discussion at this point should be initiated, focusing on the definition of lyric poetry and how this differs from the Western literary tradition, with its origins in epics.  

2. Next, the teacher will introduce/review poetic devices with students using a power point presentation or overhead transparencies listing poetic devices and specific examples of the devices used in poems already familiar to the students.  The poetic devices listed will include metaphor, repetition, parallelism, and alliteration. Students will take notes on the poetic devices and the examples.

(Day 2- Small group work)
3. The teacher will review with the students the Book of Songs and the nature of the poems included within.

4. Students will be divided into small groups (no more than 5 per group).

5. The teacher will assign one of the following poems to each of the groups:  #2 page 7, #15 page 15, #9 page 10-11, or #7 page 9.

6. One person in the group will be asked to quietly read aloud the poem as the other group members read the same poem silently.

7. Next, the groups will be instructed to identify basic information about the poems and the poetic devices used in the poems.  Each student must write down on his or her own sheet of paper (to be turned in) responses to the following questions:

A. Who is the speaker in the poem?

B. What is being discussed in the poem?

C. What is the main idea in the poem?

D. Identify the use of metaphor, repetition, parallelism, and/or alliteration in your assigned poem.  Copy the example from the poem and label it with the appropriate poetic device.

E. How does the use of each poetic device contribute to the overall meaning of the poem? 

F. What does the poem reveal to the reader about life/culture/society in China during this time period?

8. One member from each group will come to the front of the class to read aloud the poem assigned to his/her group.  The student will also share with the class the answer to letter F that his/her group developed.  

Teacher Resource List:

Birch, Cyril.  Anthology of Chinese Literature, Volume I.  New York: Grove Press, 1965. 

3-29.

Mini Lecture/Book of Songs:

The mini-lecture will include an explanation of:

· The time period in which this anthology of lyric poetry was compiled (some time
 after 600 B.C. in China).  
· In addition, the students will be told that it is assumed that Confucius had a hand in
 compiling the poems.  
· Another key point: the Book of Songs is considered to be lyric poetry.  
· Explain that the Chinese literary tradition has its roots in lyric poetry.
The following information about the Book of Songs that can be found at the website: 

http://www.chinavista.com/experience/shijing/shijing.html

Shijing (The Book of Songs) is the earliest collection of Chinese poems including 305 poems of the Zhou Dynasty (1122-256 B.C.). It was originally called Shi (Poems) and Shi Sanbai (Three Hundred Poems). It was the Confucians of the Han Dynasty who gave it the name Shijing. It is also called Maoshi (Mao Poems) because it was by the hand of Mao Heng of the Han Dynasty that Shijing was passed down to the present time.

      It was said that the poems in Shijing could all be sung as songs. According to the tunes they were sung by, the poems were divided into three categories, namely, Feng (Ballads), Ya (Festal Odes), and Song (Sacrificial Songs). Feng consists of 160 poems, including those of 15 countries and areas. They are: Zhounan (Zhou and the south) , Shaonan, Bei, Yong, Wei (ÎÀ), Wang, Zheng, Qi, Wei (Îº), Tang, Qin, Chen, Gui, Cao and Bin.

      Most of the poems in Feng are folk songs from along the Yellow River. Only a few of them are works of the nobles. Ya consists of 105 poems which are divided into Xiaoya (The Minor Festal Odes) and Daya (The Major Festal Odes). The poems in Ya are basically written by the nobles. Song consists of 40 poems including the sacrificial hymns and songs in the courts of Zhou, Lu and Shang. 

      In general, the poems from the common people are rich in content, fresh in style and varied in form, while those written by the nobles lack the flavour of poetry and seem inferior.

      Shijing is the source of Chinese verse and the starting point of the Chinese epic. It includes history poems, satirical poems, narrative poems, love songs, odes, seasonal songs and work songs. It covers all aspects of the society of the Zhou Dynasty, such as work and love, war and corvee, oppression and resistance, customs and marriage, sacrifices and feasts, astronomical phenomena and landforms, animals and plants. Therefore, Shijing is not only a mirror reflecting the Zhou Dynasty, but also the most valuable and important material in the study of the Chinese language from the 11th century to the 6th century B.C.

      Shijing has spread widely in China and abroad. Shijing has been translated into many foreign languages such as English, French, Japanese, Russian. Jacob Lee's The Chinese Classics is the earliest translation in English, which was published during 1861-1871 in Hong Kong. Arthur Waley' s The Book of Songs, though published later (in 1954), is a better version.
